〈ポルトガル語〉


                             　                           令和 Reiwa Ano___年 mês___月 dia___日
保護者の皆様 
Aos Srs. Pais ou Responsáveis 
豊橋市立                   学校長 
Diretor (a) da Escola_______________

Aviso sobre o dia de escola aberta para visitação
学校公開日のお知らせ
O dia de escola aberta para visitação deste ano será realizado conforme abaixo. Contamos com a presença de todos.
本年度の学校開放を下記のような計画で実施いたします。ご多用のこととは存じますが、ご来校いただきますようご案内申しあげます。
１. Data 日時 ：
Ano REIWA令和　　　　年mês　　　月dia　　　日（     　）  　：　　　～　　　：　　
２. Conteúdo 内容 :
   Os pais poderão vir à escola e observar os alunos nas aulas (conforme a programação de cada sala de aula), no horário da merenda e nos intervalos.

   A partir das 16h00, poderão observar também os alunos nas atividades de BUKATSU.

(Ginásio de esportes: Vôlei e Basquete / Pátio: Futebol e Atletismo / Piscina: Natação)

保護者の皆様は、各学級の計画による授業、給食や放課などの様子をご覧ください。 
16時からは、部活動（４年生～６年生）の様子をご覧いただけます。

（体育館：ソフトバレー、バスケットボール ／ 運動場：サッカー、陸上 ／ プール：水泳 ）
３. Outros その他 :
   (1) Traga seu próprio chinelo.
　 (2) Pegue a identificação de visitante na classe de seu filho para usar durante a visita.
　 (3) Dentro do horário de visitação, os pais podem vir quantas vezes desejar, e no horário que desejar. (A entrada na escola e nas salas de aula, é livre.)
   (4) Não haverá estacionamento disponível na escola. Favor não vir de carro.
   (5) Verifique a programação do dia de visita de cada classe.
（１）スリッパは各自ご持参ください。

（２）お子さんの学級の教室で「来校証」を受け取り、ご着用ください。

（３）公開時間内であれば、いつでも何度でもご参観いただけます。（校内や学級への出入りは自由です。）

（４）駐車場はありませんので、お車での来校はご遠慮ください。

（５）各学級の予定は、学級の参観ガイドをご参照ください。
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